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Myarahu yieba toti yuonaru magara, bo maa ba fugese pwombi ba syeli hyahs.
Syeli cama yamom nars magoara do i pwombi yem.

Do i syeli hyahoa Sago ba nwa, ba terase hirobe mangom b3 kwansa cagi do ba
yi n wonsu kwanaru hau. Kasau do u pwahau Naru, ba bou do i cagi hyaha.

Do i hiraba wusase bwogatwoli, da do yi n cirona ba boa muom ceri.
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Bwogotwoli maans, bd hyamba do mworu cwoba cwobas hana sasai syeli
hyaha do topwi hyahsa. Nin-hywangotu bou do i mwo-cwobara hyahs : co-ywaba
bou, do-butatu n bou, hirokwo-mindu da doru yieru ; barasi, sabaru do hwamcosi, do
sai n bou . Syeli hyahos sa wags bd n nwam papahs, bs pwa yéi n dyemam ; do sworu
ds nin-fugasi twasi, do do wagoe ba yags “wuwu”.

Da to hyama, bd wusa hiraba ba n tera-ba hyama da ba yi n wonsu kwanaru
hau, bd bo mwans ceri da syeli desasi hau.

Bo n yi ham sani waki, bwogatwoli twagase mwo-cwobara n cwoba cwoba-ha
topwi ywosi, a hydha. Da i mwo-cwobara yi puromse ; a sa yi kwandase swosi yaha,
da so sanu ba dwonsu. Nahwesi, byosi, pyandatu, yipa do kantiba, do dabari sags yi
e. Do cago b3 to : pyandatu, yipa do kantiba n ton bou bou n hyamas do {
mwo-cwobara hyaha, ba sago yei hyani bd dot topwi hyahs, ds yi fi mwanas

bwamoam kora hirau.
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Sago nwa, pwoba ton wuts ni-hweeru saga bua da cincangandoru pwogoaru
hyaha ba saga ciru ba cugasu tara-digasi hyaha. Bwogatwoli ya b3 to da i ninsi buru
tod bwamam magara.

Bwogatwoli sags ya b3 to : «<D3 to hywam hana sasai, swosi ton tei dwomba
hyaho, fwanga sago di ; hyamom pa sui ba kunkwanga.» Kasau kadm b3 ta : «D3 to
hywam hana sasai, bars n nom paa-i ?»

Bwogatwoli u yega b3 ta : «Doru hyim da i mindu ba sags to napu. To yi to doa
dii hyahao, ba sago cugo tarasi hyaha. Doru sagoe ton maanu hywangstu hyantu bisi n
kwansu tahi. Swosi tei dwomba mindu hyahs, bd wass tei dwomba nin-digehu hyaha

dos tarasi hyaha.»
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Da sago ya b3 to : «Da sagoa ba pa sui do doru ba waganu swosi, do do yi n dabu
dia hyaha. D3 doru do swosi doti dia hyaha, do ton hywanga e nin-digehu ds n bou-i
sai do 1 dii hyaha ba wagonu ni-hyagom. Doru hyantu, to ton totine hywangatu ba
wagonu t9 tei e do to nua, bd maans b3 cuge nin-digohu hyaha, hutwonsi ds ninsi
twasi hyahs, ba wagonu niim hyaha.»

Naru kadm b3 to : «Swosi hywambi magaro ; sa yi tyends bd dwonsa hirau
bwamom ?»

Bwogatwoli sa : «<Swosi ton dwomba mindu hyaha, bd pirons hywangatu ba
waganu s fyeri do sa tei, b3 maans b3 bea sahara-ninsi hyahs, nin-digahu ds niim

hyaha.»
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Do sago ya b3 to : «Swosi pa desa. So dwombu nwara hydha ds hywangatu
hyaha, ba ton mwans nwara kwands nwara-ceta. Do i nwari buru yi fi bd kurs da

hyaho ; bd paa myaram b3 n pahasa.»
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Naru ya b3 to : «Ta syeli hyaha, mindurshu, do-duum ds dosi hyaha bwari
pugo cama do bisi. Ba m yaha, mindurahu puge m seba-biim. ¢ Ts yi tyendos da i
bwamam, m pa n to kogu ?»

Bwogatwoli u yega b3 ta : «<N dyeli mwana do do nwam ks hyamy, syeli hyaha
po desa. Ba pwombi n ba boum sai, hiroaba pwompwom hywam niim do m pa sui ; ba
nwanu, bwags niim. Sage nwa, swosi wosa magara. Da e n to muom-i bwamoam. Bisi
sago kwa bansom b3 maa so pa hyim diru n muom-tu candu bs sago tiim kwanu do
bwamom pwa u twahaka ; do e n yass-i do bwamoam pa saabi so korom.»

Hirau tuou kadm b3 ta : «¢ Baro n mwans-i do bwari bou bisi dosi hyaha ?»

Bwogatwoli yega b3 to : «So n tan handom hyams tuom hyahs, bas pa yii nings
ninga. Bi-hywambasi saga ton cora n ba dyeli sai tiha bd mura so nua hyahs. So sags

ton nago di, so pwa nito s9 nei.»
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Waki wasa, bwogatwoli mwans hiroba n bou-ba cagi hyaha ceri ba nags ba
cagi n pa disu.

Waki n twéim, ba n tera hiraba hyamas b3 kwansa cagi cama, ba twango
bwogatwoli n ba ba mwana ceri n dyehi. Da i cagi yi sui magora. N dyeu sai yi hya u
n kwandonu b3 paa n dyeli, ba do pwahu.

Ba ceto pei wagom ba naga bd n puge ba pwombi suu.

Ba sago to hyama, b3 piro Naru do Kasau bd ba kwansa hiroba n tyesa-ba cagi
twamom. Ba digo syeli hyaha da caga hyahs, ba cagu kwanaru toyeni, ba pwahu
waka, ba fiigu syela-hyama, ba n noam pwahu kom topwi hyahas do syeli hyaha, do da

yi n dess ; do bwamoam pwa n tuma dwonsu hiraba.
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Naru bangs Myarshu byaga sai ba nags cago ba n nom paa kem Myarsahu syeli
hyaha n desa. U nage Myarahu syeli n dess, ba maa hyau ds u yahs yiebs, ba kwani
da myese bwamom hyaha daa n twéi-ha hyaha. U n cesom ceri b3 i pugo do yiem,

bwamom kaharase magora u yaha.
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Myarahu yieba yéi Naru do Kasau ba ceri, b3 ta ba syeli hyaha ba yi n dess e.
Boa mwana ba hyim do kwanaru byensam hau, ba nage bwamoam kahara.
Syeli hyaho pwoba paa caga caga ba yi n saagu pwombi momari hyahs do syeli
hyaha ; bd cours syeli hyaho barasi do sabaru, bd wags twei daam.
Bo pwaku pwomba momara ba nago a n desa e. D3 to kukwogo desa, bwamom

pwa n wosa.
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Naru caga pwoba b to : mwo-cwobara do hywangatu wuss swosi da doru, ba
saga wusa bwamoam. Do sani, ba tura fwarshu ba nags bd n kuum hyahs mworu. Ba
saga yi pire hwangatu n ton buta-tu ba nwanu : fyatu, doru mindu, nuo-kwandu ds
de-yuum, b3 kwansa kworam bd pags ba kuru hyaha.

U sa d3d ba pwahu ks hyama, ba duru hyaha do ba hana twaa, ds yi n desa do

bwamom sago yi kahara.

U sagoa cago b3 to, dd ba tumba tisi ba n hands tahi, hweem yi n bou, ds hyani

saga yi n sui.
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Kasau n da wusa dai daba waki, u da ya b3 to, ba kwandanu bd mei dasatu
doru n bou hyaha d3 n nwa ba to huba. Dau tuou u kadm b3 ts : «¢ Bara n mwana-i
do to doru kwandonu b3 n bou dasatu hyahs ?» Kasau u yega b3 to : <Ko hyama, do
yi hira do doru pwa n sinde duhu hyaha, ba cugasu niim hyahs, nin-digohu hyaha, ba
saga pwa n dyosu hutwonsi da tarasi hyaha. D3 doru bou to dasatu hyaha, duhu
saram ton pa duum.

Ba yisa hyani, d3 hirau paa ke hyams, do sage yi mwans do
bwam-dwondokaam pwa kora u doru do u kusi ds u hai bs nwanu fwara yiem ama.

Sago nwa, d3d doru sinds hana sasai, da ton tod yinyagahu bd mwanas

poosa-dogaba.»

27



28



Kasau sags ba cago b3 to bo mei mindiisi. Ama, twaba kwa bansam b3 yi mei

mindiisi ba yaha. N kwa-ba mindiisi ba ciru kuru hyahs, ba kwandanu ba ton turs e.

D3 ba wasa, ba puha bo mindu. Kuntags twago kadm b3 to : «; Ba yem to do to
kwandonu ba ton puha to mindu ?» Kasau sa : «Te kwandanu ba ton puha to mindu,
ba pa n ta napu, ba sags pa yasa swosi n dwombu hyahs. Ba maa d3 so dwomba
hyahs, so yi maans bd dwomba nin-digahu hyaha. Ko hyamom, pahasahu sage ton

kwa.»
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Naru sago cago pwoba b3 to ba saga kwandanu b3 n dess. Bo kwandanu bd
byaga ba sahara-ninsi suu. Ba caasi kwandanu bd n pwoha do hwambasi, hutwonsi
saga n pwoha, ba ba wagoanu ba ninsi twasi. Kundoks hyings u kadm b3 to : «¢ Baro n
yasa-i do sahora-saga kwandonu b3 n dess ba sui ?»

Naru ko yega b3 to : «Sahara-sagi hyahas e, hirau n ton sahom nin-digahu. D3 da
i hana po dess, hywangotu do pahasahu ton wusana e swosi do pyandatu. Do sani, s
yi hywanga e nin-digehu ds sahara-ninsi. D3 hirau di taroks da ko hyahs pa dess, u

yi bwaho e.»
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Naru sagos ya b3 ta : «Sagi hyaha kwandoanu bd n dess ; ninga n dyegs ko hani.
Caago yi fi bd n bou ko byagi do hwambaka pwoha ko hyédha. Tarasi n woks pyatashu
hyaha ba desa, do kalace-desshu wara hydha. Tabohu hyahs i tarasi kwandonu bd n
desa ba pwoha. Tarasi n pwahu-si diru, so kwandonu b3 n tot piga, ba sags tot so
hana sagi hyaha.»

Pa-cango hyings kadm b3 to : «¢ M dii hyahs kwandanu b3 n dess ba yem to ?»

Naru so : «<D3 dii hyahs desa, swosi do pyandatu ton ps wosa hyaha-dotm. Dii
n dyeli hyaha desa, da ton pa pahasas, do do wondom sui. D3 a pisu dii n dyeli hyahs

deso, a yamam ton nars magora.»

33



34



Pwoba cagi n yego ham dai waki, Naru sage yego cwansa ceri mwanom desasi
hau. U ya b3 to : «I n saagu saga hyaha, ba pwaku nin-barakasi, ba baru nin-desasi,
ba suru bisi, ba dwosu tapuu hyaha, ba saagu duru hyaha, ba sage yasa i kwani n
desa sani sasai.»

D3 duhu do saga hyaha dess, swosi do pyandatu pwa fi toiins hwangoatu
nin-digohu ds niim hyaha. D3 a sagi hyaha dess, a yi n toi yuonaru, do a kwanu yi n
naro sani sosai.

A pa yaso niim n pyage pyago saga bua, bo maa do i niim buru tod nahwesi
magora. Do 1 nahwesi sanu hina. D3 ds i hina yase, nahwesi ton wosaka e, ba n dabu

topuu hyahs, ba haasu cama das bisi, ba be muom pakwaka.»
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Pwahau tuou u kadm b3 to : «; Baro n mwans i do m bisi kwandenu b3 n suru
sani sasai ? To yaha pa bwasa niim tahi.»

Naru s9 : «Niim da cebu piigu tihu do hywangatu n ton mwana tu hirau n
pahasa. Da saga sui do hirau yi n suru swotadiige hyaha. Swotadiige sage kwandonu
b3 n desa. To kwandonu bd n saagu ko hyaho saam sasai.»

Bo u kadm b3 to : «¢ To kwandonu bd n ko saagu saam sasai ba yem to ?»

Naru yega b3 to : «To pa nago ni-hywangatu n hou swotadiigs hyaha do ko

daha. Da sani, swosi do nahwesi pwa fi hyamba s n nem wurawurs tahi.»
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Naru ds u dau Kasau, ba yaha, ba n ton nago sani b3 di, ba ton nito ba nei ba
wagonu cebu. Ba hya b3 to hirau kwandanu b3 nito u nei da cebu b3 fi di, bo maa u
ton nibase n ba dyeli sai, bd soga u nei. Bo pa nagos ba nei hywangatu dot nin-digahu

hyaho.
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Naru ds u dau Kasau, bs hyim diru do to desa, ba maa bs to saharu sagi n dyeli
hyaho desa e, doru n pa dabs tahi. Boa sago dau tara-desasi hyahs e ba diru. Bo sago
hywam ni-desom. Bo hywam pwombi niim e, b3 sago m kuum caago n dyego hyaha

desa ba pigoe.
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Syela-hyama n cess hyamo Naru ceri, bd ceto bd n pwaku ba ninsi sani sasai.
Bo sa mandase b3 to dd ba pwaku ko hyama do yi mwana ba kwani n dess ba sage
kwa pahasahu.

Ba syeli tot tihu ; hirabo sai hydho ba ton nwam mwaga e tihu. Bo mass ton pa
dd n dyeba ba cii, ba n you ba babatu nuhu. Bo wonds bd n nwa, d$ a swots, a

kwanu ton twango e.
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Da-sasai, pwoba suru ba bitwomi ba sage byensu ba bi-cansi so hyim swotom.

Pwoba hya b3 to bisi ton hywanga e so hyim, sa n ton kwansa sani tuom hyahs.
S ton muru s3 nei s9 nua hyahs. Bo kwandanu b3 n sa suru b3 fi bundendahu,
hi-nwara, da dosi hyaha bwari, pa so kora. D3 a kwanu dess, ds yi fi hiro bwamam

pwompwom.
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Daba n yego ham dai waki, hiraba dia yisa cags ba n twange kam Kasau ceri,
b3 mei mindiisi ba yaha. Ba cagu mindiisi n tiim kam ba tepwi hyaha kwanaru hau.

Kasau siise hiroba sasai bd to : mindiisi meim yi mwana do hywangstu pwa fi
dot to ni-hyagom hyahao, da to sagoe pwa fi hywanga syeli hyahs hiraba n hands tahi.
U sago ya b3 to, mindiisi kwandonu b3 n taam do bwisi, do so piga sags kwandonu b3
n subi. To kwandanu b3 piga mindiisi fwana, b3 fi mindu nuhu ps wusana swosi da
S9 saga yi wase maana bd dwomba to nin-digohu hyahs ba sago dei to ni-hyagom

hyaha. D3 to pwahu ks hyams, bwamam yi kahara.
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Kasau ceri mwanase syeli hyahs yieba mandas b3 ta : «<D3 a tei pinhu bs yatons,
a kwandonu b3 nito a nei do cebu. Hyamom, hywangatu ds nin-hweerasi twasi n
bou-si a nei hyaha, so yi pira.»

Sago nwa, ba mandase b3 to sani sasai, bo kwandonu b3 n saagu mindiisi
hyaha. D3 ba saagu mindiisi hyahs, pahasahu yi n kwa ; ds sani, swosi pwa dotina

mindiisi hyaha. D§ mindiisi hyaha pahasa, hiraba n daba-ba hyaha, ba ton pa fwa.
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Kwanaru cagi yieba n wass dai be twamom, Naru do Kasau, ba to hyamo, b3
cora ba twaba bd twagasa desasi hau. Do daha, Myarahu kwandase syeli n desa-i, do
hiraba n bou-ba ds hyaha, ba sags toti kwanaru. Sarom saam sasai, mworu puham,
do doru kwondoam dasatu hyaha, do yasase Myarahu kwandas syeli n desa-i. Hiraba
sasai sandu do f syeli hyaha bwosi, bs maa bo mandase b3 ta, d5 a bot syeli n dyeli

hyaho desa, do nwanu a fu bwamoam n kwa tahi e.
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Kadmom n nom mwana-mam a siirs toyena :

. ¢ Nin-mansi to n wagoa-si b4 n nwam mwo-cwobara ? To yi paa kem to,

mwo-cwobara n kwa ?

. ¢ Bara n yasa-i da to pa kwandanu bd yass hywangatu n bwasa

saga ?
¢ Swosi da doru, ds totgu kam to hywangatu ba ciru byaga sai ?
¢ D3 swosi dwomba bisi nwara hyahs, bars n ton paa-i ?

. ¢ D3 to saagu pwomba moamara hyaha ds syeli hyahs, da to dwonsu

bara ?
¢ To yi paa bara b3 fi to caasi, to sahara-ninsi ds to ni-hyagom n
dess ?

. ¢ D3 hirau bou desasi hyaha, do u dwonsu bars ?
8.
0.

¢ Baro n mwans-i do hirau kwandanu b3 nite u nei b3 fi di ?
¢ Baro n mwans-i do to kwandonu b3 n suru bisi daa sosai ?

10. ¢ Bara n mwanoa-i da to kwandanu b3 turs mindisi ?
11. ; D3 hirau tei pinhu, u kwandonu b3 nits u nei ba yem to ?
12. ; Mindisi hyaha kwandonu b3 n dess ba yem to ?
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D3 i ya sabi ali, do da ceri i tiim pwompwom i bwosi hyahg, i yi fi diem b3 to
cago. I diem b3 teinu dapwopwosi yaha, dd n nwa SIL twamam tahi.
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